
 

 

Programma Didattico 2020-2021 

 

Titolo dell’insegnamento:  MEDIAZIONE LINGUISTICA ORALE TEDESCO ITALIANO 

Anno di corso: 3 

Docente:  BIGIARINI VALENTINA 

Obiettivi del corso: MESSA A PUNTO DI TECNICHE DI INTERPRETAZIONE PASSIVA IN 
AMBITO DI CONVEGNI, TRATTATIVE COMMERCIALI, PRESENTAZIONI 
AZIENDALI, SIA IN PRESENZA CHE A DISTANZA. 

Contenuti del corso 
(dettaglio del 
programma): 

Il corso si basa su esercitazioni di interpretazione con simulazione di 
convegni e workshop, incontri di affari,  presentazioni aziendali. 

Gli studenti si calano nella parte di interpreti, relatori, interlocutori 
esercitando sia le tecniche di interpretazione che la lingua 2 attiva  

Le esercitazioni sono interattive e guidano all’acquisizione di glossari 
settoriali, alla ottimizzazione delle tecniche di memorizzazione, 
interpretazione di trattativa e consecutiva, gestione di incontri di affari 
in presenza e a distanza. 

Una parte del corso è dedicata ad approfondimenti di glossari 
settoriali. 

Testi di riferimento:  

Modalità di esame:   

 


